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mWIEURΕΣΩΤΕΡΙΚΑ.

Ale langage qu’elles ecliangent nest pas toujours tres pacifiqucet tres 
mod re. Alais de ceci, conclure que la guerre' est inevitable est ά _ L . 11 · . ..

τ^ς Αραβίας 
και μόνη, ώ 
μ.ετριόττϊτος
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noire avis, penser dune manure au moins liasardec. Si sombre et si 
charge que paraisse I’horison politique, il ne faut pas d0s ce moment 
desesperer d nne foule de ressources que les gouvernemens, conserva- 
teurs des interdts p icifiques, out encore a leur disposition, et nous 
pensons qu’on depensera encore une grande somme d'intelligence en 
Europe, avant de livrer la solution d aucun probl^me au hasard tou
jours onereux des batailles.

Depuis la revolution francaise, depuis I'empire napoldonien, il est 
admis commo veritd, que la guerre nest Idgitime que pour la defense 
du territoire; et, depuis vingt ans, nous avons toujours vu que les 
mterets les plus importans des divers etats s effaCaient devant celui 
de la paix generale, des qu’ils se trouvaient en dehors du cercle des 
inti'-rets territoriaux. La question d’orient, il est vrai, vient de faire 
rdagir avec force les interfits de preponderance et d’influence a I'exte- 
rieur sur la politique interieure des nations d’Europe· mais en 
admettant mfime pour un moment que cette question renferme, co’mme 
une foule de personnes le croient, les fih mens et les causes d'un 
emhrasement general de I’europe, ce ne serait pas une raison de 
de penser, que la guerre est imminente et inevitable.

— Dans notre epoque, la preponderance isolce dune nation n’est 
plus qu un rfive poel.que, qu’on ne traite pas encore ouvertement 

absurde, car les directeurs de socifites en ont quelques fois besoin 
pour entretemr 1 amour propre national et l enthousiasme patriotique 
L est une .dole dont le culte est toujours pompeux; mais qu’on norte 
la main sur elle, on trouvera quelle n’a plus qu’une voix sonore, tandis 
qu elle est paralysee par la necessitd. — II n’est plus au pouvoir 
daucune nation de faire ά son gre la paix ou la guerre, car il n’est 
plus de pohtique possible que par association. Les affaires Turco 
^ypt'CHe3 viennent encore de le prouver. De quoi s’agissait-il en 
ffeh de mettre un from aux appftits conqudrans d’Alexandre le 

Macedomen de faire rentrer les cobortes romaines dans les champs 
d Ausome, de precipiter de son char revolutionnaire Fempereur de 
idees modernes? — Fallait-il passsr FEuphrate, escaladerBizance on 
humdier es Alpes? __Non . une flotte
sortir de Malte, et sen a]]er plus paisibiemeilt encore> B (. 
KI Mf"? Γ A S '· Jeun d Acre ’ Car un pacha albanais avait rfi^fi ]e 
non GCI tiS’ a Puissante Albion, la souveraine des mers
I uvait bien a elle seule, comme h elle seule elle le fit donner 
vassal de la Porte enseignoment de moddration qu’ello lui crut 
n™ Ρ°'1Γ Τ' d<,ha“1'’I’Angleterie
i. Rus. o di Λ..., ; > T", ‘'“r-1™"' *·

plus nermis auiourd’ · i f ’ 1 11 est vrai flu Π
puis perm s aujourdfiu, de remuer a soi seul une seule pierre de 
di Te f’AXerrr3"' le -ffermir P La con-

en vue 'd’une'aueTre T exi®tent ™jourd’hui n’ont point etd contractees 

de Forient. L’orient T θίΓ ' P°Ur. P^ification
dans son renos - Γ . pacifid, 1 Europe rentrera il floUS Semb]e 

I · dependant admettons encore, que nqr β1 i resS,„t,„,o„. dod,*,,,..,. „ tf,.... ..  l)lM’f. o sod't
encore poss.ble; admettons mime que des plans, decus par les 7vdn0 
mens, entretiennenj des mdsintelligences de. nature'λ enao 1 
conflit. 11 est bion atUre ά engen<lrer un

ΑΘΗΝ/11, 18 ’Ιανουάριου 1841

Αί εφημερίδες μας επανέρχονται άκαταπαύστως εις τό περί της σημε
ρινής καταστάσεως τη; Ευρώπης ζήτημα, και μιμούμεναι κατά τοΰτο τόν 
Εύρωπαϊν.όν τόπον, θεωοοΰσι τόν πόλεαον ώς άψευκτον. ’Αναμφίβολον ότι 
αΐ περιστάσεις είναι εμβριθείς και ότι αί πλεΐσται τών επικρατειών νομί
ζουν γρέος των νά προνοήσωσι περί τής συντηρήτεως τών άνατεθειυ,ένων 
εις την φροντίδα των συμφερόντων. Είναι επίσης αληθές ότι αί διαπρα
γματεύσεις εις τάς οποίας βλέπομεν την Εύρώπην περιπεπλεγμένην από 
τής μιας αυτής γωνίας εις την ά>λην παρε'χουσιν όχι παραλόγους άφορμάς 
ανησυχίας εις τούς οιλους τής γενικής ειρήνης· τελευταΐον είναι βέβαιον 
ότι άνε^όιπίσθησαν έν τω παρόντι άρχαιαι τινές έθνικαί άντιζηλίαι, καί 

οτι οι ο la^ioi^basvoi ώζ έζ τουτου λονοι δέν είναι ούδ' οί είοηνικώτεροι, 
. λ; , z ' ' ' 'ουο οι μετριωτεροι·

Α)Λά μοϊατηΓίτα τό καθ ήμάή νομίζομεν τολμηρότατου ν« σομιτίρα- 
νωμεν δτι ό πόλεμός είναι άναπό'ίραστος· δσω σκοτεινός καί νεοελ,ώδης 
άν ηναι ό πολίτικος άρίζων , μή άπελπιζο'μεθα είσέτι νά ίδωμεν 
κατισχυσαντα τά ά'πειρα μέσα όσων διαθέτουσιν αί φιλαι τών ειρηνικών 
συμφερόντων Κυβερνήσεις- άς έλπίζωμ.εν αντίκρυ: δει θέλει γενή είσέτι 
πολλή και μεγάλη έν τη Εύρώπη σκέψις πριν ή ή λύσις οίουδήποτε προ
βλήματος παραόοθή εις την αείποτε φρικτήν τύχην τών πολέμων.

Από τήν εποχήν τής Γαλλικής έπαναστώσεως καί τής Ναπολεόντειου 
Αύτοκρατορίας, όμολογήται παρά πάντων ώ; αλήθεια αναντίρρητος, δτι 
μόνος νόμιμος πόλεμο: είναι ό αμυντικός. Καί εϊκοσιν ήδη έτη βλεπομεν 
τά ουσιωδέστατα τών διάφορων έπικιατειών συμφέροντα ένδίδοντα εις τήν 
γενικήν τής ειρήνης ανάγκην, όσάκιε δέν πρόκειται περί καταπατήσεως 
τής χωράς. Είναι αληθές ότι τό ανατολικόν ζήτημα άνεκαίνισε τάς περί 
έζωτ ρικής ύπεροχ :ς καί επιρροής ιδέας των διαοόοων επικρατειών τής 
Εύρωπης- Αλλά κ έάν ύτοτεθη τό παρά πολλών νο j.i,όυ.ενον τοΰτο, ότι 
τύ περί ου ό λόγος ζήιημ.ζ πεοιέ/ει ίν έαυ ώ τ-z σπέρματα γενικής τής 
Εΐφώπης έκπυρώσεως, έκ τούτου δεν έπετ. ι ότι ό πόλε'μ.ος είναι επικείμενος 
καί άοευκτι^.

Εις τήν παρούσαν έπογρην, ή υ.ο άδική ύπεροχή μια; μόνης δυνα'μεως είναι 
δνειρον ποιητικόν, τό οποίον δεν θεωρήται ακόμη παρά πάντων ώς παντά- 
πασιν άνοητον, μόνον όιοτι οί όιε.τοντες τήν τύχην τών κοινωνιών έχουσιν 
ανάγκην αϋτοΰ ένίοτε διά νά ύποτρέφωσι τήν εθνικήν φιλοτιμίαν καί τό 
φιλοπατρι καί τόν ενθουσιασμόν ή λατρεία του είδιόλου τούτου είναι πάν

τοτε πομπώδης, άλλα πλ.ησιάσαςέ το καί θέλετε ίδή, ό'τι είναι σκιά 
ματαία. Κ,άνέν έθνος δέν είμπορεϊ τήν σήμερον νά κάμη πόλεμον ή ειρή
νην κατ’ αρέσκειαν, διότι ή μόνη δυνατή τών εθνών υπαρςίς είναι τήν 
σήμ.ερον ή άπό κοινού συνύπαρςις· άπόδειζις νέα τά Τούρκο αιγυπτιακά 
πράγματα. Περί τίνος άρα έπρόκειτο; έπρόκειτο τάχα νά άναχαιτίοθώσιν 
αί άρείτολμ,οι ορέξεις του Μακεδόνος Αλεξάνόρου, νά ύποχρεωθώσιν οί 
Ρωμαϊκνί λεγεώνες νά έπανέλθωσιν εις τάς πεδιάδας τής Αύσωνίας, 
νά καταβιβασθή άπό τοϋ επαναστατικού αύτου δίφρου ό Αύτοχράτωρ τών 
νεωτέριον ιδεών; έπρόκειτο άρα νά όιαβή ή Αγγλία τόν Εύφράτην, νά 
είςπηδή-.η εις τό Βυζάντιον, ή νά ταπείνωση τάς Αλπεις;—θχι, Αγ
γλικός στόλος έμελλε νά έςέλθη εΐρηνικώτατα άπό Μελίτης καί έτι είρη- 
νικώτερον νά πηγαίνη νά καύση τήν Βηρυτόν καί νά καταστρέψτι τήν 
Πτολεοιαίδα, διά τόν λόγον ότι ’Αλβανός πασάς ώνειρευθη τό Καλιφάτον 

Βεβαίως, ή κραταιά ’Αλβίων ή Θαλασοκράτωρ , ήδύνατο 
ς το απέδειξε, νά δώση εις τόν Σατράπην τό μάθημα τής 
τοϋ όποιου ένόμισεν ότι ειχεν αύτός χρείαν. Καί όμως πριν 

ή πράξη τό εύλογον τοΰτο κίνημα, ή Αγγλία έςήτησε τήν συναίνεσιν τής 
Τωσσίας, τής Αύστοίας, τής Πρωσσίας· τόσον είναι βέβαιον ότι ούδείς 
δύνατοι τήν σήμευον νά μετακινησφ ουδ ενα λίθον του πολίτικου οικο
δομήματος, κ’ έάν ήθελε πράξη τοΰτο προς τόν σκοπόν τοΰ νά τό καταςήση 
ς-ερεώτερον ή διαγωγή αύτη τής Αγγλίας μάς έδίδαξεν άρκούντως ό'τι 
ό πόλεμος δέν είναι δυνατός ηδη εϊμή διά συμμαχίας, άλλ’ αί ύπάρχουσαι 
ήδη συμμαχίαι δεν συνήφόησαν επί σκοπώ γενικού Εύρωπαϊκοΰ πολέμου- 
σκοπός των ήτον ή ε;ρηνοποίησις τής Ανατολής- άρα είρηνοποιηθείσης τής 
Λνατολής ή Εύρώπη θέΤει. α3θις ήρεμ.ήσει.— Αλλά δεδόαθω οτι ενεκεν 
αντιπαθειών δυσπιστιών καί προσβεβλημένης φιλοτιμίας ό πολεμ.ος είναι 
πιθανός είσέτι· δεδόσΟω καί ότι σχέδια άνατραπέντα ώς έκ τών έπιγενο 
μένων πραγμάτων έ'δωκαν αφορμήν εις δυσαρέσκειας ίκανάς νά παράξωσί 
ποτέ σύγκρουσιν- είναι πρόδηλον οτι εκατέρωθεν ή σύγκρουσις αυτή θέλει 
παρασκευασθή δι’ έδραίων καί κραταιών συμμ.αχιών, διότι ούαί τήν 
cήμερον εις τόν έπαναπαυόμενον εις μο'νας τάς ίδιας αυτού δυνάμεις- άλλα Iconflit. II est bien dvident au’on ne°s’v nrdnn ‘ldlUlc a engendrer un

1 ‘ , Vw ’ J l^t-parera, de part et d autre

athenes, le 30 Janvier 1841.
Nos journaux s’occupent avec persistence de la position actuelle 

de I’Europe, et, d’apres la presse ctrang^re, ils consid0rent la guerre 
comme inevitable. Certes, il est incontestable, que les circonstances 
presentes sont de si haut intent, que la plupart des etats jettent avec 
raison un regard attentif sur les interns qu ils ont a conserver. Il 
est vrai encore quo les faits sur lesquels s’appuient les negocia- 

. tions qui circulent si activement dune extremite a fautre de 1’Europe, 
I ne sont pas tout a fait de nature a rassurer parfaitement tous les 
; desirs de paix generale ; il est vrai enfm que dans le present, se re- 
I trouvent en presence quelques anciennes rivalites nationales, et que



Le 2^14 de ce mois Mr. le ministre resident representant le gou- 
vernement hellenique a. Constantinople a ete recu par le Sultan. S. IL 
a fait a Mr. Christidis un acceuil plein d affability et de distinction. 
La bienveillance que ce souverain a manifestee an reprdsentant de la 
Greco, a ete pour les hellenes rdsidant a Constantinople, loccasion 
dune vive satisfaction. Ils out vu dans ces marques de bonne intelli
gence entre les deux etats, le signe d un prechain applanissement des 
differcns que so sent elcves entre les deux cabinets, an sujet des 
interets commerciaux de la Grece et de la Turquie consideres dans 
leurs rapports de nation a nation. —La presse ottomane a encourage 
cet espoir des hellenes, en considerant aussi I’accueil fait par le Sultan 
au representant de la Grece, coniine un pronostic d’arrangement 
prochain et definitif.

ΕΠ1ΘΕΩΡΗΣΙΣ ΤΩΝ ΕΦΗΜΕΡΙΔΩΝ.

Ο ΑΙΩΝ.

Εις toV αώτου αριδμ'ον άναγιυοισκομεν [ζακρ'χς σκέψεις περί της παρούσης 
καταστάσεως τής Εύρώπης. Ό Αιών θεωρεί τον πόλεμον άφευκτον και τον προα
ναγγέλλει διοε τήν οίνοιζιν.

Ό Αιών θεωρεί επίσης πιθανήν τήν προσεχή μεταβολήν του υπουργείου και πρδς 
τοϋτο άναοέρει πράγματά τινα των δποίων ήθελε ουσκολευθή βεβαίως νώ απόδειξη 
τήν βπαρξιν.

’Ερ/ονται έπειτα νέα τινά των επαρχιών παντάπασίν άδιάφορα.

νά ένασ/ολήται εις τοιαΰτα 
άν αί ε’παναλαοοϋσαι ταΰτα εφημερίδες μας άνέτρεχον εις 
του πράγματος, ήθελον νοήσει πόσον είναι εσφαλμένα τά

Un bruit dent nous ignorons encore la source, s’est dernierement 
accrddite a Ath0nes, grace a la credulite avec laquelle les journaux 
lout accueilli et 1’ont τόρέΐέ.— Nous voulons parler de certain projet 
de colonisation, dont on dit le gouvernement occupy. — Nous devoirs 
dementir ces on dit de la nraniere la plus positive; le gouvernement 
ne travaille a rien qui ressemble au projet en question, et quand les 
journaux qui se sont fait les echos de ces bruits, voudront bien re- 
monter a lour source, ils s’appercevront a 1 instant meme'de leur man
que absolu de fondemcnt.

Ο ΦΙΑΟΣ TOY ΛΑΟΥ.
Άφόρμήν λαμβάνων τον διορισμόν των αντιστράτηγων Κ. Κ· Μαυρομιχάλη καί 

Κολοκοτρώνη , δ Φίλος του Λαού έμβαίνει εις τδ στάδιον των επικρίσεων καί τδ 
διατρέχει μέ τήν συνήθη αύτοϋ επιτυχίαν. Τδ μεγαλήτερόν του επιχείρημα είναι 
ότι συγχρόνως μέ τον Κολοκωτρόνην καί τον Μαυρομιχάλην ή [ίυβέρνησις ώφειλε 
νάάπονείμη τον αυτόν βαθμόν είς όλους τούς άλλους άξιωματικοός τους διαπρέψαντας 
χατα τον ώπίρ ανεξαρτησίας αγώνα. Έγινώσκομεν και προ τούτου τό δημοκρατικόν 
■πνεύμα τοΰ Φίλου του Λαοϋ καίτήν προς τήν ισότητα λατρείαν του. Άλλ’ εάν Οέλη 
νά πεισθή καί ήδη ότι τά φρονήματά του είναι καθαρά δνειροπωχήματα ας έρωτήΐ 
ση οντινα Οέλη μεταξύ τών όσων ώνόμασεν άνδρών διά νά πληροφορηθή παρ’αύτών 
τήν ίεραρχικήν διαφοράν ητις κατ αυτούς τους ιοίους ενυπάρχει μεταξύ των.

ΔΙΛΦΟΡΑΙ ΕΙΔΗΣΕΙΣ.

Εις Μεσολόγγιον έξετελέσθη τήν 5. τ. μ. ή κεφαλική ποινή ή κατά 
τοΰ Ν· Κούτρα ψηφισθεϊσα.

.— Τήν 30 τοΰ Δεκεμβρίου κάτοικός τις Καρπενησιού εξηκοντούτης 
τήν ήλικίαν ξυλεύων κατά τήν Οέσιν Μέγα Ρεύμα έπί τίνος δένδρου, έπε» 
σεν άπ’ αυτό καί κτυπήσας εις τδ μέτωπον Εμεινε νεκρός.

L ’ Λ ΜI D U PEUPLE.
A 1’occasion de la nomination des lieutenans-gin^taux Mavromichali et Colo- 

oXaire r Ί “ CrkiqUe’ «« use avec son bonhene
dinaire. Ce qu il trouve de miens a dire est que le "onv <■ · i

.· , , 1uc 16 bOuvemement aurait du non-
mer aussi au m^me grade et en tome. b/-» iU . . fr · tCmS ciu^GoIoco(roni et Mavromichali, et tons

KEVUE DES JOURKAUXo

Le Siegle.
On lit dans le n" 2 25 de cede feuille un digression assez longue sur le, spectacle 

que presente la physionomie de I’Europe; le Siecle croit la guerre en Europe 
inevitable et la ριέάίι pour le printems procliain.

— Le Sifecle croit aussi a un prochaine modification dans le ministire, et s’appuie 
sur certains faits dont sans dome il serait embarrasse de prouver 1’existance.
- Puis viennent quelques nouvelles des provinces presqu’eutierement denuces 

d’inteiAt.

Κατ’ αύτάς δι·δόθη εις Αθήνας φήμη τήν οποίαν άγνοοϋμεν πόθεν λα- ι 
βοϋσαι διεσάλπισαν μέ τήν συνήθη αυτών εΰπιστίαν αί εφημερίδες μαί>. 
Εννοοΰμεν τά διαίοθέντα περί αποικιών, εις άς δήθεν άσχολεΐται ή Κυ- 
βέργησις. Νομίζομεν χρέος μ-ας νά ψευσωμ.εν τήνφημ.ην ταυτηνθετικωτατα 
Η Κυβερνησις είναι πολλά μακράν τοΰ 
σχέδια καϊ 
τήν πηγήν 
λεγο'μενα.

Τήν 2 (14) τοΰ ε. μ. ύ Σουλτάνος έδέχθη τον έν Κωνσταντινουπόλρι 
άντιπρέσβυν τής Ελληνικής Κυβερνήσεως^ ό Κ.. Χρηστιδης έτυχε τής εύ- 
μενεςέρας δεζιώσεως καί ή πρυς τόν αντιπρόσωπον τούτον τής Ελλαόος εύ- 
προσηγορία τοΰ Υψους του εύχαρίστησε μεγάλω; τους έν Κωνσταντινουπό- 
λει διαμένοντας Ελληνας’ από τοΰτεκμηρίου αύτοϋ τών φιλικών διαθέσεων 
τών δύο επικρατειών οΰ:οι έσυμ.πέραναν , ότι μετ ό' ίγον έςομαλυνον-αι 
και αί άναφυεΐσαι πεοί τών έμ.πορικών συμφερόντων διαφοραι. ό Οθω· 
μ.ανικρς τύπος έθεώρησε με τδ ίδιον δμμα τήν υποδοχήν ταυτην, Οιωνι,ων 
ώς έξ αυτής προσεχή καί οριστικόν τόν συμβιβασμόν.

. , , 1· ι „ ,ΐρ normales alliances, car malheUf aque par de bonnes, de so ide normal ’personnelles. Eh
q„i d» nos pops eo^leran ““‘“'“ζ8" pi „ „„ j„ur; „„ 
bio,,· dos . Imoes do ootlo n. ο o » s on on,, 
sail no qu 4 o„« do sums ol Io 1 ^0, , ο 
1. Syne au Sultan, ol a nolro at,s I. ooneepl 
d’une guerre generale serait d un si long ■ c,’nrobable
qu’il est bien permis de penser que cette guerre Sentr^ ’ , j 
selon certaines opinions, nest pas du moms fort menacante dans 

pr0sent. , < ■
Dun autre c0te, nous croyons peu aux guerres Pr^Jees‘ 

longue main, et surtout aux guerres auquelles on ne Pe^' Pr^ng 
que’par de solides arrangersP-^^VXla 
SXXMXS > W-e , la Pnisse , ο_ etat 

quelconque de I’Europe, nous pensons que lorsque 1 
parvenu a dtablir des alliances, assez compactes p J '1 'j autre 
yventualites d’une commotion de la paix,
^^^sT^Xient^embMes; et cette solution serait 

d’autant plus logique, qu’on nentreprend jamais la guerre qu en vue 
de Faffermissement futur de la paix. _

Si nous hasardons aussi une opinion sur la question e 
savoir si on se fera la guerre en Europe, ce n est pas assur men 
que nous ayons plus de conijance cn notre clairvoyance , qu en cene 
de tons ceux qui out jusqu’ici afiirmd la guerre ou la paix < ans 
1’avenir. Mais nous voyons avec peine, qu’en Grece aussi, on se livre 
a des suppositions qui ne sont que propres a distraire, sans u 1 1 
positive, lopinion puhlique des intdrets du present Lorsque nous 
croyons au maintien de la paix, nous ne nous dissimulons pas que 
cette croyance pent fort bien n’etre que 1 expression du desir que nous 
avons , de ne point voir trouble! la marche tranquille et certaine des 
progriis que la paix assure aux peoples, et nous ne nous dissimulons 
pas non plus, que des evenemens impossibles a prevoir peuvent se 
produire a. Icncontre de nos esperances. Mais nous ne voyons dans 

| tous les cas nulle part de certitude, de guerre, tandis que nous uppcrce-

aimerions done a voir la presse, et surtout la presse athdnienne, 
sentir que rien ne doit jusqu’ici inquirer les travaux pacifiques ni 
lygitimer les craintes qu’on commence a ressentir dans les relations 
industrielles et commerciales. En outre, comme la neutrality de la 
Grece ne pourrait dtre mise en question, nous ne voyons pas a quoi 
peut servir 1 importance que nos journaux attachent aux problemes 
qu’ils agitent, et dont en definitive, la solution ne saurait dire influen
ces par eux.

συμμαχίαι τοίόύτου είδους δέν γεννωνται εις μίαν ήμέοαν είναι γνωστόν 

Lto Λ * 1UI τί «ϊ νομζ «.·
ο.Α«7ί«ς έ»1 γ.»«» *««"«’·' «ψ
τόν τοκετόν της, ώ^ε ό γενικός ούτος πόλεμός ο τοσουτον πιθανό, κατα 
τινας δ'έν απειλεί τουλάχιστον ταχεϊαν τήν εκρηξιν. ~

’Αψ’ έτέσου δεν πιστεύομεν πολύ εις τους διά μακρών παρασζ.ευαςομέ- 
νου; τούτους πολέμους· φρονοΰμεν μάλιςα, καί έρείδομεν την γνώμην μας 
εις τήν πεπυίθησιν ότι κανένας δεν άποβλεπει εις τήν κα.αστρομ ν ,ης 
Ρωσσίας, τής Γαλλίας, τής Λύστρίας, τής Άγγλί^καί τής Προυσσίας, 
φρονουαεν λοιπόν ότι συγκροτηθεισών άπαξ συμμαχιών ικανών να αντι- 
πασαταχθώσιν εις Εύρωπαϊκόν πόλεμον, ή φρόνησις θελει υπαγορεύσει 
έκατέρωθεν τήν μεαβολήν τοΰ σκοπού αυτών καί την προς οφ_ ις της 
είοήνης χρησιμοποιησιν τών συναφθεισών δυνάμεων ή ■> ιοιαυτη ' ,
ή’Οελεν είσθαι τόσω λργικωτερα όσω ποτέ δεν γινε.αι πόλεμ.ος ε.μ.ή 
σκοπώ τής μελλοΰσης θιμελιώσεως τής ειρήνης.

Δίακινδυνεύοντες δέ τήν γνώμην ήμών περί τοΰ μεγάλου ,ητ μ.ανος αν 
θέλει γένη πόλεμος ή ού έν τη Εύρώπη, δέν θεωροΰμεν ήμέες όςυδερκεςέρους 
όλων όσοι ά/ρι τοΰδε έπροοήτευσαν υπέρ τής μιας ή της άλλης γνώμης, 
αλλά μ'ε θλίψιν μας βλέπόμεν ότι καί εις τήν Ελλάδα αύτήν ήνοιχθη 
στάδιον εικασιών, αίτινες άλλο αποτέλεσμα δεν έχουν ειμη το ν „ποτρ-^ 
πωσι χωρίς κανένα όφελος τήν προσοχήν τής κοινωνίας μας απο τα 
θετικά τοΰ παρόντος συμφέριντα. Δίδοντας την ψήφον μα, υ,.ερ .ής 
είρη'νης, δε'ν διστάζομεννά όμολογήσωμεν ρτι τό φρόνημα τούτο ειμπορει 
νά έκπηγιιζη κυ/ιως άπό τόν έπ.θυμίαν τήν οποίαν έχομεν να μή ταραχθή 
ή ασφαλής πρόοδος τήν οποίαν τά έθνη καθεκάστην ζάμνουν^ έν τω μέσφ 
τής είρη'νης· ουδέ άρνούμεθα ότι π'ριστάσεις τας όποιας νους ανθρώπινος 
δέν δ'ΰναται νά πρόβλεψη έγδέχεται νά άνατρέψωσι τάς ελπίδας μας· 
αλλά έγγένει δέν ^λέπο/.ε'ν που πιθανότητα πολέμου , καί απεναντίας 
πανταχόΰ παρατηροΰμεν πολυαρίθμους ΰπερ τής ειρήνης λόγους επι- 
θυμοΰμεν λοιπόν νά πεισθή έγγένει ό τύποξ καί ιδίως ό Αττικός, ότι ουδεν 
τι δψναται ά'χρι τοϋδε νά διαταράξη τάς ειρηνικές εργασίας τών άνθρω- 
πων ούδέ να δ'ικαιολογήση τούς φόβους οίτινες ηρχισαν νά γενωνται εις 
τάς Βιομη/ανικάς καί έμπορικάς σχέσεις" έκτος δε τούτου, επειδή ή ούδε- 
σεςότής τής Ελλάδος είναι άντρ-φισβήτητος, δέν βλέπόμεν διατι αι εφη- _ _ Vona
μερίδες μας δίδουσι τόσην σημαντικότητα εις τά όποια πραγματεύονται) vons partout de nombreuses radons en favour de la 
ζηφήμ^τα εις τών όποιων άλλως τε τήν όριςικήν λύσινή τοιαύτη ή τοιαυ- 
τη γνώμη των δέν δύναται νά ε'χη κάμμιαν επιρροήν.



La tranquillity dtait parfaite dans toutes les provinces.

On n’est pas encore parvenu a so saisir du bandit Troupiotis. Les 
renseignemeps quo nous avions derni^rement recus a son egard 
etaient inexacts. — Le gouverneur de Gortyne vient de so rendre 
a I7izitzion ou on suppose quo ce malfaiteur se tient cache1, et on 
espere apprendre bientot son arrestation.

Le 5/17 de ce mois le nomine Koutras a subi a Missolonglii sa 
condamnation a la peine de mort.

ΕΪΩΤΕΡίΚΑΙ ΕΙΔΗΣΕΙΣ.
ΓΑΛΛΙΑ.

FAITS DIVERS.
Le dernier courtier de fintirieur ne mentionne que la continuation 

dans les provinces des 010ctions inunicipalcs, et les travaux pripara- 
toires du recrutement de 1841.

veritables reveries, qu’il s’adresse a qni it vouclra parmi tons les persotinages qu it 

nomine, et qu’il apprenne d’eux mimes les differences bierarcliiques qui sent 
riellement etablies pans leurs esprits a I'egard les unes des autres. L Ami du 

People n’a prononce que cinq nom, ehbien! nous somines surs qu ils s etonnent 
tous de se voir rassembles et accouples sur le mime terrain; que 1 Ami du I euple 

ailles’en convaincre. L’Amidu People entrevoit de lui mime que tout le monde 

ne pent itre nomine general ni mime colonel, etpourse tirerde la, il propose tout 
simplement de ne donner de grade superieur a personne. Mais I’Ami du People 

accordera sans doutequeles capitaines de la revolution avaient droit a une posi

tion quelconque dans le pays qu’ils venaient d’affranchir, et si la position quits 

occupent dans Farmee ne ltd semble pas convenable, qu'elle est done celle que 

01ui revile son genie et sa sollicitude envers lescelebnles mihtairesdu pays?

T Ο Y P K I Λ.
Κωνσταντινούπολις. 18 ’imouaoion ε. Γϊδ Μγυπτωκδν ζήτημα φαίνεται ηίη 

εντελώς άποφασισμένον μετά ττολλα συμβούλια συχκοοτηβέντα εις τήν Πόρταν, εί; 
του Σείκ-ουλ ΊσΧάμν, χαι εις τοϋ ειτΐ -ών εξωτερικών υπουργού, το ’Οθωμανικόν 
υπουργείου, ^ερομ,ενον απο τον προς τςν είρηνην και την ευημερίαν της πατρίδος 
έρωτα, του και ίνοιοον εις τήν βεΟ,ησιν των ουνάμειον συγκατε’νευσεν vi λύση τό 
έμβριίες ταΰτο ζη^ημα ον τρο’πον ύπε'δειξαν αΐ τελευταϊαι αποφάσεις τοϋ εν Λον- 
Λνω συμβουλίου.

θ ΑΙε^μέτ Αλης λοιπον Οελει λαοει τήν Αίγυπτον κληρονομικώς ουνάμενοςνΑ τήν 
διαβίβαση εις τους κατ’ εύΟεϊαν γραμμήν άπογο'νους του, άλλ’ οφείλει νά Εκπλήρωσή 
ακξίβως ολους τους όρους τους συμφωνηΟεντας εν τή συνθήκη τής ι5 Ιουλίου.

Οόηγίαι τοίαΰται εστάλησαν ήδη εις τον Μασλούμ βεϊ μέ τό Τα/ ρί Βα/ ρί 
ανα/ωρήσαν τήν 13 δι’ ’Αλεξάνδρειαν επειοη έέ αμφιβολία δεν ύπάρχει ότι ό Με/ 
μετ Αλής θέλει σπευσει νά παραδεχθή τάς προτάσεις ταϋτας, ή μακρά καί δυσάρε
στος αυτή υποθεσις, ούναται νά θεωρηθή από τοϋδε ώς άμετακλήτως τετελεσμένη 
— έσχάτως διορισθε'ντες διά νά δργανίσωσι τήν εσωτερικήν τής Συρίας διοίκησί ν 
διάφοροι αξιωματικοί, έπισπεύδουσι τάς ετοιμασίας τής άνα/ωρήσεώς των, έκτος 
μόνον του Έλχαδζί ΈΟέμ Έφέντη άποποιηΟέντος νά δεχΟή τήν Οέσιν εις ήν τον 
εκαλεσεν ή έμπιστοσύνη τοϋ ήγεμόνος του' άλλος δε δμώνυμος αύτοϋ ύπάλλη- 
ήορ ΈΟέμ Έφε'ντης, άδελφδς του ποτέ Περτέβ Πασσα, έςελέ/Οη διά νά διαδεχΟή 
τον παραιτηθεντα εις τό δεφτέρ δαράτο των ’Αδάνων.
=-'11 Α, Μ. δ Βασιλεύς τής Σουηκίας παρήγγειλεν εσχάτως τον γενικόν πρόξενόν 
του είς ’Αλεξάνδρειαν νά ειδοποίηση έπισήμως ιών Μεχμέτ Άλή, ότι άν καί δέν 
άποτελή μέρος τής τετραπλής συμμαχίας, ή τής Σουηκίας Αυλή αποδέχεται πληρέ
στατα τάς αποφάσεις τοϋ έν Αονοίνιρ συνεδρίου περί των ανατολικών πραγμάτιον 
καί νομίζει ότι διά τής άποφάσειός της ταυτης Οε'λει δώσει νέον ηθικόν έρεισμα είς 
τους φιλάνθρωπους καί επιεικείς σκοπούς ταίν συμμάχων. Κάμμία έξ Άλεξανδρείας 
Επιστολή δέν άνήγγειλ εν ά/pt τοϋδε τό ουσιώδες τοΰτο κίνημα, τό όποιον είς το- 
σοϋτον τιμά τήν ειλικρίνειαν καί τήν φρόνησιν τοΐί Βασιλέως τής Σουηκίας.

^άαρμαρίτσα. τή ιζ Ίαννουαρίου. — Τό ’Αγγλικόν Άτμοκίνητον, ί> Στρόμπολης, 
εφθασε πρότινων στιγμών έξ Άλεξανδρείας όπου έκόμισε τον Μοίραρχον Ναπιέρον, 
λαβ’οντα άπο τας τέσσαρας συμμάχους δυνάμεις τήν εντολήν του νά κλείση τήν 
δποίαν κατά τήν αη Νοεμ,βρίου έπεχείρησε μετά τοϋ Βογόσβεϊ σύμβασιν, τής 
κληρονομιάς της Αίγυπτου εξαιρούμενης.

’Επίσημοι απο Αλεξανδρείας άγγελίαι τής II ’Ιανουάριου μας πληροφοροϋσιν, 
οτι δ Μεχμέτ ’Αλής έδέχθη τάς συμφωνίας ταύτας, καί οτι ύπεσχέθη νά άποδώση 
πάραυτα τον ’Οθωμανικόν στόλον.

Ό Βαλκέρ Βέης, ήδη Ίαβέρ Πασας, είχε φθάσει είς ’Αλεξάνδρειαν καί πάραυτα 
βψωσεν επί του Μαχμουτιέ τήν σημαίαν του τήν δποίαν όλος δ στόλος έχαιρέτησεν. 

Άναγινιόσκομεν εις τδν Σέμπρον. ~ ;
Ή 'Ρωσσία, ή Γαλλία και ή ’Αγγλία1 τοιαυτη ή επιγραφή των κυριωτε- ; 

ρων άρθρων των Άγγλικιον εφημερίδων. <
'Η 'Ρωσσία θέλει αρα συμμαχήσει μετά τής Γαλλίας ή μετά τής Αγγλίας; II 

Γαλλία είμπορεϊ νά εχη συμμάχους; Προς τί θέλουν τή χρησιμεύσει αι συμμαχιαι 

Ίδου τά υιτο των έφημεριοων τούτων πραγματευόμενα ζητήματα.

Άναμφιβόλωςίέτο σημαντικώτερον άρθρον είναι τδ παρά του ’Αγγλικού Χρόνου, 

δηαοσιευΟέν και ούτως εχον.
Ό εν Παρισσίοις άντεπιστολευς ήμων μας γράφει οτι η οιαχοινωσις τής I ιοσ- 

σίας έκοινοποιήΟη εί; το διπλωματικόν σώμα, άλλ δχι επισημως. Δεν δυναμεΟα 

όθεν νά δημοσιευσωμεν αύτό αυτής το κείμενον, άλλ’ ίδου εν συνάψει ή εννοιά τη;' 

Ή διακοίνωσις αυτή παρεδόθη τδ παρελθόν σαββατον υπό τοΰ Κομητος Παλινου 

εις τον Κ· Γκιζωτον, δυναται δέ νά θεωρηθή ως άπάντησις εί; κοινοποίησιν τήν 

δποίαν τό νέον Γαλλικόν ύττουργ-ιον μετά τήν είσοδόν του είς τά πράγματα απεύ

θυνε πρός τον Κόμητα Νεσελρόδην1 έν τή διακοινώσει ταύτη δ Κύριος Γκιζώτο; 

άπεοαινετο ότι τό ύπουργεϊον, τοΰ δποίου άπε-ελει μέρος σκοπον κύριον προεθετο 

τήν διατήρησιν τής ειρήνης έν τή Ευρώπη, και οτι ή Γαλλία, παραδεχόμενη τάς 

εύχάς τάς έκφοασΟείσας είς τ') από ιγ ’Ιουλίου ύπο'μνημα τοϋ Λόρδου ΙΙαλμερ- 

στώνο;, ήτρ διατεθειμένη νά ένεργήση διά τής ηθικής συνδρομής της είς τήν ειρη

νικήν ρΰΟμισιν των ανατολικών πραγμάτων. Κατά συνέπειαν τών αποφάνσεων 

τούτων, τό έν Πετρουπόλει ύπουργεϊον απεύθυνε πρός τήν Κύριον Γκιζωτον τήν 

περί ·ής ό λόγος διακοίνωσιν, τήν όποιαν ό Γαλλικός τύπο; άνέλυσεν.

Παρατηρητέον δε ότι ό.περ μάλιστα εύγαρίστησετόύπουργεϊον τοΰ Κεραμείκου δέν 

ίίναί το πιριεχόμενον αύτοΰ του εγγράφου,άλλ’ αϊ προφορικώς ύπδ τοΰ Κ. Παλινου 
γενορεναι εξηγήσεις.

CQ ΚόίΛης ίδωκεν είς τον Κ- ϊ’κεζωτΌν νήν δικβοβκόωσΕν ότι ό Ινυριαρ/ης του ί 
περί πλείστου ποιούμενος τήν φιλίαν τής Γαλλίας προθόμως σπεύδει νά έπαναλάβη I 
τάς αρχαίας φιλιχάς μετ’ αυτής σχέσεις του 
τής Κυβερνήσειός του υπέρ τοΰ Μεχμέτ Άλή.

'Ο Κήρυξ λεγει, ότι κατά τό αϋτω δοκοϋν ή μεταξύ ’Ρωσσίας καί ’Αγγλίας συμ- 
μαχια κατέστη απαραίτητος μετά τήν κατάκτησιν τής ’Αλγερίας, διότι εκτοτε ή 
'Ρωσσία καί ή Γαλλία έσυμφώνησαν ιος πρός τδν σκοπόν τοϋ νά κλείσωσι τήν 
Μεσόγειον είς τους Άγγλους’ ή οέ συμμα/ία αΰτη ήθελ’ είσθαι προ πολλοϋ έκπε- 
πληρωμε'νη, άν δ Αυτοκράτωο Νικόλαος δέν ένεδ.δεν εις τινας πρωσωπικάς άντι- 
παδοίας· άλλ’ ή συνθήκη τής 15 ’Ιουλίου διαλύσασα τήν Άγγλογαλλικήν συμμαχίαν 
παρεςεν ε’ς τήν 'Ρωσσίαν εύτυ/ή αφορμήν τοϋ νά κάμη προτάσεις είς τήν Γαλλίαν-

'Η Κων σταντινούπολις είς τήν 'Ρωσσίαν, τό Άλγέριον είς τήν Γαλλίαν , ίδου δ 
σχοπος τ ς νέας συρμα/ίας, ήτις, επαναλαμβάνει δ Κήρυξ, θέλει τώρα ή ύστερο’·' 
συναφθή προς ζημίαν τής ’Αγγλίας.

- Αί δημαιρεαίαι εςακολουδοΰν νά έν5ογώνται μ5θ’ δληζ τήζ ήσοχ^ζ 
ίΐς τδ Κράτος. Παντού ή?/?σαν και αί ποοπαρασζευασπκαί εργασιαι όια 
τήν στρατολογίαν του 1841.

_ ίγ σύλληψή 'ΓΟϋ λ’^τοϋ Τοουπιώτου ύ:ν χατορθωθ’/ι εισετι δ'.ατύν 
σζοιτον τούτον μ^έβη είί Βυζίτζιον ό Κ. Διοικητής Γόοτυνος του όποιου 
τάς πρός έξάλειψιν τής ληστείας προσπαίείας άνεγνώρισε όεοντως η Κυ- 
βέρνησις.

I casion de renouveler d’anciennes relations d’amilie avec elle, et d’appuyer timer- 
vention de son gouvernement en faveur de Mehemet-Ali.

Le Herald declare que dans son opinion une alliance entre la Russie et la France 
est deveuue une necessite depnis la conquite d’Alger, parce que, des ce moment, 
la Russie et la France se sont trouvies d’accord sur un point: Ces deux puissances 
ont senti qu’il fallait fermer la Medilerranee aux Anglais. Celle alliance aurail etc 
depuis long-temps consommee, si 1’empereur Nicolas n’avait pas cede a quelques 
preventions personnelles; mais le traitedu ISjuillet ayant rompu 1’alliance anglo, 
francaise, la Russie a habilement profile des nouvelles circonstances cre6es ρΛΓ. ce· 
traite pour faire des propositions a la France. Constantinople a la Rnssie, Alger i 
la France, voila le but de la nouvelle alliance, qui.jrtpete le Herald^ doit t0t otti 
tard se former aux depens de I’Angleterre.

TURQUIE 
CoBSTABTinorLE 18 Janvier.

Le differend egyptien parait definitivement termine. A la suite de '3if^rens 
seds tenus successivement a la Porte, chez le Sheik-ul-Islani et " ■ ■

m · z «A . 1 numstdre desaffa.res <5tranB res, Je cabinet ottoman, guide par son amour pour la paix et la 
prospdrite du pay8, et par d0f0rence pour les puissances &)].

ΐ:^:,ίοΩ daDs le sen5 indiqu0 par
Mehemet-Ah ailra la pos8ess:on h0r0clitaire de pEgypte transmissible , 

dansen bgne irecte, ά la charge par lui de se conformer strictetnent j loutes . 
clauses et condition, 8tipuIt;es dan8 le trait0 ju 1£.

Des insti lions coiicues dans ce sens ont ete envovees a Masfoum t, 
7«Λγ£ Hahri, parti le 13 pOUr Alexandrie. Or, comme on ne doUte n. , ,7 
ment du vice-roi δ adh(;rer i( de seml)lables pl.opositions ' θ emI,resse- 
affatre pent itre consideree d0s ό present comme i-evoeMdemenTL'rmin.e"1161186 

lues cuvere fonctionnaires nomines dernidrement pour aller 
mstration en Syrie font en toute bite leurs preparatifs do . p 8 1 aclm1''
fois de Elhadji Etbem effendi qui a refusd d’accepter le ροβίθ’ο^ηΓί’ΰρ^^ζ

FRANCE,
On lit dans le Semaphore:

La Russie la France et I’Angleterre, tel est le titre qui precede les principaux ar
ticles des journaux anglais.

La Russie sera-t-elle I’alliee de la France ou de I’Angleterre? La France peut-elle 

avoir ties allies? A quo! peuvent lui servir des alliances? Void quelles sont les 
f questions traitees pai ces journaux.

:l νά ύποστηοίξη τήν μεσολάβησιν ’ ?aDS contredit> I'urticle le plus remarquable est celui publie par le Le
1 · ‘ 1 , voici:

Notre correspondant de Paris nous mande que la note de la Russie a 6te com- 
mumquee au corps diplomatique, mais non officiellement. Ou ne peut pas en 
pubher le texte; mais voici la substance de ce document: La note a ete remise, 
samedi dernier, par le compte Pahlen a M. Guizot; elle peut-c’tre regardee comme 
la reponse a une communication adressee par le cabinet des Tuilleries au comter 
de Nesselrode, depuis le changement du cabinet francais. Dans cette communica
tion, M. Guizot declarait que la politique du cabinet francais avail, pour principal 
objet, d’assurer le maintien de la paix en Europe, et que la France, acquiescant aux 
vreux exprimes dans le memorandum de lord Palmerston du 1/juillet dernier, 

Iadresse a 1’ambassadeur de France a Londres, au nom des autres grandes puissan

ces,elan disposes a offrir son appui moral (moral support) pour le reglemeut de la 
question d’Orient par les votes pacifiques. C’est a la suite de ces declarations oit 
ouvertures que le cabinet de St. Pdtersbourg a adresse a M. Guizot la note dont 
nousvenons de parler, et que la presse francaise a analysee.

Il est bon d’observer que ce n’est pas taut la teneur du document lui-mdme que 
les explications verbales de M. de Pahlen qui ont cause une tres-agreable surprise 
au cabinet des Tuileries. Le comte a donne 1'assurance a M. Guizot, que son sou- 
verain apprectait trop les avantages de I’amitie de la France pour ne pas saisir 1’oc- 

avec elle, et d’appuyer Finter*
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Η ΛΙΕΪΘΥΝΣΙΣ ΤΗΣ Β. ΤΥΠΟΓΡΑΦΙΑΣ ΚΑΙ ΛΙΘΟΓΡΑΦΙΑΣ

ΔΤιλοποιεΐ , οτι

de la cjuestion de la regence 
qui doivent s'assembler le 
reculfi; car il nous semble

graves et

ΠΟΡΤΟΓΑ.Α.Δ.ΧΑ.
Έ/ομεν άπο Αισβονης είοησεις μ^χρις a3 Δεκεμβρίου. Αί πολεμικαι παρασκευαι 

έξάκολουΟοΰν, τάγματα εθνικής φρουράς εμελλον νά στρατο)>ογηθώσιν εις Σαντερεμ, 
εις "Ελβαν, εις ΒΛλαφράγζ.αν και εις πολλάς άλλας επαρχίας.

Δραστηρίως διώκονται τά οχυρώματα της πρωτευούσης.
Βασιλικόν διάταγμα της ι8 Δεκεμβρίου διορίζει τόν Δοΰκα της Τερκείρας άρχι- I 

στρατηγόν του στρατού τού επιφορτισμένου την ύπερασπισιν των επαρχιών της 
άρκτου.

Λέγεται ότι παρά το γράμμα του συντάγματος, δ Βασιλεύς Φερδινάνδος θέλει 
διορισθη στρατάρχης.

Βασιλικόν διάταγμ.α της ίο Δεκεμβρίου απονέμει άμνηστείαν εις δλιΟυς όσοι 
μετεσχον των επαναστατικών κινημάτων της πρωτευούσης, τήν it καί 12 Αύγου
στου παρελθόντος έτους, τού Καστελλου Φραγγου την αγ του αυτού μ.ηνό; καί της 
Πορταλέγρης τήν I Σεπτεμ.βρίου.

„ , ■ τι ι„„Λ Au m6me nom, Etbem effendi, fr^re deconfiance de son souverain. Un employe au meme
, . ■· i d ins le defterdarat d’Adana.feu Pertew pacha, a ete choisi pour le remplacei da

• · . t.lAenf Grfece. a eu I’lionneiir d’fitre— Jeudi, 14, M. Christidis, ministre resident de t^rece, 
pr6sent0 ά Sa Hauteese qui lui a fait un accueil U0s distingue et 1^ nm 

beaucoup de bienveillance. Celt e recepuon a cause une vive satn ac 
Hellenes etablis a Constantinople, et leur a donne i’espo.r de vo.r 

bientdt un facbeux differend.
_ S. M. le roi de Sudde a 

general a Alexandne, pour 
Mehemet Ali, que sans faire partie de la quadrup’e a 

adherait pleiuement aux 
differend oriental, qu’elle en a 
ses declarations plater un apnui 
de ses allies. A uc nne 
acte de cet importa nee, qui fait tant 
Charles Jean, ni de la manure dont 

cation.

fait adresser dernierement un office a son consul- 

que ce fonctionnaire ent a prevenir officiellement 
Xliance, la cour de Sufede 

deliberations de la conference de Londres concernant le 
pprouvait corr.pldtement lobjet et qu’elle croyait par 

moral aux vues equitables et philantropiques 
correspondence d’Alexandrie n’a fait mention jusqu’ici d’un 

d’bonneur a la loyauie et a la franchise du rot 

le pacha a accueilli une semblable communi- 
(Journal de Smyrne)

Μετά πολλής τής δραστηριότατος Ετοιμάζεται εί; ’Αλεξάνδρειαν' ή αποσκευή τού 

’Οθωμανικού στόλου, καί τόν χ5 δ Μαχμουτιές τόν δπΰον θέλουν παρακο
λουθήσει όσον ίνεστι τάχιον καί όλα τά άλλα πλοία, εμελλεν να εξελθη του 
λιμένος, ?ιά νά πηγαίνη εις την Κωνσταντινουπολιν.

‘ΐά νέα τής Συρίας συμφωνοϋσιν Εντελώς μέ τά τής Αίγυπτου, καθόσον αφόρα 

τήν λυσιν τού ανατολικού ζητήματος.
Ή άναχώρησις τού Ίβραήμη είναι θετική. ‘Ο Αιγύπτιος ΣτρατηγόςΛίνησεν 

πλέον από τήν Δαμασκόν μέ τόν στρατόν του, καί την 3 τοθ τρέχοντος ήτον ηοη 
εις Μαζαρίχ επί τής δδοϋ τής Έρημου τής άγούσης εις Μέκκαν.

Τήν ίο τό γενικόν ’Οθωμανικόν στρατόπεδον ήτον εις Ίάφφαν.
Τήν πέμπτην, ιή τού ε. μ. δ Κ. Χρηοτίδης, άντιπρέσβυς τής Ελλάδος, έλαβε 

τήν τιμήν νά παρουσιασθή'εις το “ϊ’ψος του, τυχδυν διακεκριμμένής καί εύμενεστάτης 
υποδοχής. Οί έν Κωνσταντινουπόλει διαμένοντες Έλληνες εϊδον μετά πολλής εύχα- 
ριστήσεως τήν ύποδοχήν ταώτην, καί έλπίζουσιν ήδη νά έςομαλυνθώσιν αι μεταςυ 
των δυο Κυβερνήσεων δυσάρεστοι δΐξίφοραι.

ΙΣΠΑΝΙΑ.
Αί Ίσπανικαί εφημερίδες ήρχισαν ήδη νά πραγματεύωνται τό περί Άντιβασιλείας 

ζήτημα, εις τό δποϊον πρό πάντων των άλλων θέλουν άσχοληθή οί Κόρται οϊτινες 
συνέρχονται τήν ig Μαρτίου· ή προθεσμία αυτή θεωρείται μέχρι τίνος μακρά καί 
πολλοί φρονούσιν ότι εύρισκόμενος έν μέσοι δυσκολιών καί έκτακτων περιστάσεων 
δ Έσπαρτέρος ώφειλε νά σπευση δπωσούν νά προσκαλέση τούς αντιπροσώπους τού 

έθνους.
Ό άντεπιστολευς πρώτος έπραγματεόθη τό ακανθώδες τούτο τής άντιβασι- 

λείας ζήτημα. “ ανάγκη, λέγει, νά υποβληθώμεν εις τήν δύσκολου κρίσιν, ήτις 
καθιστα τοσούτον επικίνδυνους τάς έκλεκτικάς Μοναρχίας. Τό γράμμα τού συν
τάγματος επιτρέπει τόν διορισμόν ενός άντιβασιλέως η καί τριών καί πεντε· τινα 
τόν τρόπων τούτων Οέλομεν προτιμήσεις

'II έφημερίς αύτη δίδει τήν ψήφον της εις ένα αντιβασιλέα καί θεωρεί τόν’Εσπαρ- 
τέρον όυς τόν μόνον έν τή 'Ισπανία άνθρωπον τον δυνάμενον νά περιβάλλρ την άντι- 
βασιλείαν μέ τήν λάμψιν τής δόξης.

Ή καταιγίς, θέλει έμφανισθή μετ’ ολίγον ενώπιον των δρκωτών , ώς έκσφεν- 
δονίσασα κατά τού Εσπαρτε'ρου χλευασμούς τινας. Βιομηχανικά δοκίμια γίνονται 
εις τήν'Ισπανίαν, πρόκειται νά κατασκευασθώσι εξ ατμοκίνητα μέ μηχανάς δυνά- 
μεως Ζ|ΟΟ ΐππων.

jl/armahiza 14 janvier. Le bateau a vapeur anglais le SiromMi est arrive il y a 
quelques instants d’Alexandrie ou il avail porte le commodore Napier, autorise 
par les quatre Puissances alliees a conclure la convention entamee le 27 novembre 
entre lui et Boglios-bey, moins 1’heredite du gouvernement de I’Egypte.

Des avis officials d’Alexandrie sous la date du It janvier, nous apprennent que 
Meheinet-Ali a accepte les conditions a lui posees et qu’il s’est engage a restituer 
sur le champ la flotte ottomane.

Walker bey, maintenant Javer pacha, etait arrive a Alexandrie, et avail imme- 
diatement passes bord duvaiseau le Mahmoudieh, son pavilion qui fut salud par 

toute la flotte.
A Alexandrie, on travaillait avec activite a 1’equipement de la flotte oltoroane, et 

le 15, le Mahmoudieh qne suivront le plus immediateraent possible tous les autres 
vaisseaux, devait franchir les passes du port pour se diriger sur Constantinople.

Les nouvelles de Syrie coincident parfaitement avec celles d’Egypte en ce qui 
concurnela solution du differend. oriental.

I La retraite d’lbrahim pacha est positif.
, | Le general en chef egypti en avail quitle Damas avec les restes de son arm6e, et

' le 3 du courant, il etait a Mezarih sur la route du deseit qui conduit a la Mecque.

Le 10, le quartier general ottoman se trouvait a laffa. (I’Echo de lOrient’’

PORTUGAL ·
Les nouvelles de Lisbonne recues par la voie d’Angleterre vont jusqu’au 23 

decembre.
Les armemens continuaient: des bataillons nalionaux allaientdtre leves a Sauta- 

rem, a Elvas, a ViHafranca et en plusieurs autres provinces.
On prepare activement les lignes de de defense de la capitale.
Une ordonnance de la Seine, en date du 18 decembre, adressee au due de Ter- 

ceire, marecbal de 1’armie, lui conf6re le titre de commandant de I’armee d’obser
vation chargee de la defense des provinces du Nord.

On dit que, malgre les dispositions du cede constitutionuel, le roi Ferdinand sera 
nomme commandant on chef de I’armee.

Une ordonnance de la Heine, en date du Ir, decembre, proclame 1’amnistie pour 
tous cent de ses sujets qui onl pris part ,.)x mouvemms revolutiounaires de la 
capitale, les 11 et 12 aout dernier: d, C.r 
gre, le ler. septembre,

Ταχυδράμ^6’ Οη!?Λσιίυσει ^πι'σΊϊ δι’ένός των προσεχών φύλλων τοΰ Ελληνικού: 

ένεργούνται, ούτε ή 
επομένως πδσα ( τούτου “V και των παρελθόντων έτών

όψιν, καί ή δημοσιευο^ ς ’Γρ°ς, τί1ν ^ιευθυνσιν δέν θέλει λαμβάνεσθαι
1 Ρ^μματει'ας των Οίκονομικώ.ν εις τρίΤκα-Γ'συ01“ Β·
^Ζ-ρομου, θέλει Χρησιμεύσει άπό ^

Εν ΑΟήναις,τήν 27 Δεκεμβρίου ^ήο. ’

‘Ο Διευθυντής Δ. ΑΝΣΕΛΜΟΣ.

,θ0^οΐ^Γραμμ.&. ρ. Φ(λ

Κατά συνέπειαν τής ύπ’άρ. 35οί(8 διαταγής τής έπι των Οικονομικών Β. Γραμμ., 
ότι αί σύνδρομα! τής έοημερίδος τής Κυβερνήσεως, τού 'Ελληνικού Ταχυδρόμου 
μετά των δύο παραρτημάτων του (τού δικαστικού καί τού των ά-οοάσεων τού Άρειου 
Πάγου) καί τής ’Αρχαιολογικής έφημερίδος τού έτους i8/ti θέλουν γίνεσθαι παρά 
ταίς ταχυδοομικαϊς άρχαϊς· παρά μέν των δημοσίων αρχών θέλει άπεύθύνεσθαι 
έγγραφος αϊτησις εΐτε διά τής προϊστάμενης των Βασ. Γραμματείας τ·?,ς Επικράτειας 
(αν δι’ αυτής ένήργει τούτο και μέχρι τοΰδε) είτε άπ’ αύθείας προς τήν Γεν. Διεύ- 
θυνσιν των ταχυδρομείων, ϊνα παραδίδεται ή αϊτησις παρ’αύτής προς τόν έν τώ γρα-αείω 
της εργαζόμενον δϊεκπεραιωτλν των Β. εφημερίδων, δφείλοντα έπομένω- ’νά άπο- 
στέλλη έν καιρω τά φύλλα των εφημερίδων καί, τής άνηκούσης οδού ποός ~ό 
αρμόδιον διοικητικόν ταμεϊον, τόν κατάστασιν τάς εισπρακτέας δι’αύτάς ποσότητος 
Οί δέ ϊδιωται οφείλουν να προπληρώνουν τόν συνοοαιζάν τ,.ν, „.· . - ‘ \ 't. , , ,, τω; εις τ0 αορ,οοιον
διοικητικόν ταμειον και να παρα-.ιδουν (λαμβανοντες άπόδειξιν έπί άπλοΰ νάστου) 
τό γραμμάτων της πληρωμής είς τήν ταχυδρομικήν άρχήν, ήτις Οέλε( 
νά ζητηση την εφημερίδα «πο τόν οιαληφθέντα διεκπερα.ωτήν, δ.ευθύνουσα πρός 
αυτόν το γραμμάτων τούτο, il πωλησις των μοναδικών ιούλλων, -/τι- θ-λει ε’νε 
γεΐσΟαι ώς ανωτέρω από τόν αύτόν διεκπεραιωτήν, έκανονίσθη διά τό ε’τος' ιδήι ώς

ι) Δι’ έκαστον αριθμόν τής έφημερίδος τής Κυβερνήσεως έ? ί,,λ____
κοΰ φύλλου ή καί δλιγωτέρου λ. 5ο· δι’ έκαστον περιπλέον τύπον- ? 
τού αύτού αριθμού λ. aS, καί δι’ έκαστον περιπλέον τού αυτού 
του τυπογραφικού φύλλου λ. 20’ k υ θλιγωτερον

2) Δι' έκαστον άριθμόν τού Ελληνικού Τανυδρόαου λ τ5 ~ - 
παραρτήματος του ,λ. 5ο, καί τού έτέρου παραρτήματος των άποφάσεων
Πάγου λ. 5ο· δι έκαστον περιπλέον τυπογραφικόν ιούλλον τγΠ 'II’ - ν ' Ρ “ 
αυτού αριθμού λ. 38, και δι’ έκαστον περιπλέον ωσαύτως τού Tavui^0^8'0 ~°U ’T°~ 
αριθμού, δλιγώτερον τού τυπογραφικού φύλλου, λ. 3ο. 'ίϊς προ-τά ι>°·υ·Ου.τ?υ αυ,ΓΟυ 
των δύο παραρτημάτων τού Ταχυδρόμου φυλάττεται ή αύτ»’ 
τά περιπλέον φύλλα τής έφημερίδος τής Κυβερνήσεως· λόγια ως και εί

3) Δι’/καστον αριθμόν τής- ’Αρχαιολογικής έφημερίδος 7ωύγΓ
τυπογραφικοί φύλλων, του μεν έτους 2841 δρ 5 τών ηέ οιακ?ισιν των-οί,Λ,X ί>» ή’ 

μέχρι ι8ήο, οί ιοιωται ουνανται να προμηθευθώσιν αυτά ή άπό τόν ’ ' 
ωτκν ή καί διά των έν Άθήναις βιβλιοπωλών ΚΚ. Κων-, Γκα— )~UT°V οιεκ^εΡαι· 
νιάδου, Λ. Κορόμηλα καί Α. ϋουλή· έν Σύρω δέ διά των Κ ^ωνς’· 
καί 1’. Πολυμερή, και έν Πάτραιςκαί Ναυπλίω διά τών Κ. Κωνς- J ·’ ^^ιστα70υς 
τροφίας, ειςτοός όποιους δίδονται ήδη κατ’άνιΰτέραν έγκ-ισιν έκ τ'ζ |7Ζ^ί:α κα C^V' 
τά ζητούμενα προς λιανικήν πώλησιν βιβλία καί έοημε'οίδε- - Τυπογραφίας 

' “ 1 2 3 * * ’’ ’ Oreoiaiv τήν gla.

ο υπεύθυνος συντάκτης ΙΩΑΝΝΗΣ*

..istelto- bi anco, le 27 du mois, et de Portaid
(Semaphore)

ESIPAGWE.
La presse espagnole commence a se preoccuper 

espaguole, la premiere qu’auront a resoudre les cortes 
lg mars prochain, ce qui est un terme passableinent 
qu’Espartero auraitdfi montrer quelque hate, au milieu des circonstances j 
insohtes ou il se trouve, de reunir les representans de la nation.

Le Corresponsai a le premier traitc cette epineuse question de la rdgence: « Π 
faut, dit-il, subir necessairement la crise difficile qui rend si dangereuses les mo 
narchie, electives. Le texte litteral de la constitution permettant de nommer un, 

trois ou cinq regens. Lequel de ces trois modes est la preferable? »
Le Correrponrni tranche resolument la question en faveur d’un seul regent, et il 

es.gne Espartero comme le seul homme en Espagne qui puisse entourer le regence 
du prestige de la gloire.

M. Segnin va construire en Espagne plusieurs pouts en ill de fer.
L Or/ragan va paraitre devant le Jury nonr 

contre Espartero D ■ · · j ■ “ ’ permis quelques epigrammes

e.^,6. . ................. .,'A, P„„„ " ”°

~ ==== ______ (idem)


